
Haia, haia
Lullaby 

Rough translation

Hush, hush, my little baby,
Hush-a-by

Hush, hush, my little baby
Mother will cradle you
Mother is going to the mill
And will make you a cheese cake
Father is going reaping
And will bake you a loaf of bread
So, hush now, little baby,
Until you grow up,

Hush, hush, my little deer,
I cherish you
And I will sing to you
Until you fall asleep

And when you walk on your own,
We could have another child
Because a childless house
Is like a fruitless tree 



Phonetic transcription

Solo: [ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja
ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja
ˈnana ˈnani ˈnani ˈnani
ʃi ˈapoi ˈhaja ˌpuju ˈmamij

S: ˈhaja ˈhaja ˌtuiˈlea
kə ma tjo ˌlegɨˈna
kə ˈmama ˈmere la ˈmɔarə
ʃi ʦja ˈfaʧe ˌskoverˈʤɔarə
ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja

ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja
ˈhaja ˈhaja 
ˈhaja ˈhaja puj de ʧerb
eu ku ˈtine mə dezˈmjerd
ʃi aˈtɨta ʦjoi hori
ˌpɨnə ˈkɨnd tjoj ˌadurˈmi

A: ˈhaja ˈhaja ˌtuiˈlea
kə ˈmama tjo ˌlegɨˈna
kə ˈmama ˈmere la ˈmɔarə
ʃi ʦja ˈfaʧe ˌskoverˈʤɔarə
ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja

ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja
ˈhaja ˈhaja 
ˈhaja ˈhaja puj de ʧerb
eu ku ˈtine mə dezˈmjerd
ʃi aˈtɨta ʦjoi hori
ˈhaja ˈhaja

T: ˈtata ˈmerea ˌseʧeˈra
ʃi ˈpitə de grɨu ʦja fa
ˈʃapoj ˈhaja ˌpuiˈʃɔarə
ˈpɨnəj ˈkreʃte ˌməriˈʃɔarə

sə te pot veˈdea umbˈlɨnd
sə maj fak ˈaltu la rɨnd
kəʧj ˈkasa ˈfərə de prunʧj

je ka ˈnuku ˈfərə nuʧj

ˈhaja ˈhaja puj de ʧerb
eu ku ˈtine mə dezˈmjerd
ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja

B: sə te pot veˈdea umbˈlɨnd
sə maj fak ˈaltu la rɨnd
kəʧ ˈkasa ˈfərə de prunʧj

je ka ˈnuku ˈfərə nuʧj

ˈhaja ˈhaja puj de ʧerb
eu ku ˈtine mə dezˈmjerd
ˈhaja ˈhaja ˈhaja ˈhaja

solo coda:
kə ˈmama ˈfərə de prunʧj

je ka ˈnuku ˈfərə nuʧj


